
 

Pistolet pluvérisateur
pneumatique alimenté par gravité

0,6 L

N° de modèle : 058-9312-8

IMPORTANT :
Pour votre propre sécurité, lisez et suivez toutes les 
consignes de sécurité et d'utilisation avant d'utiliser 
ce pistolet pulvérisateur. Conservez ce guide à des �ns 
de consultation ultérieure. 

GUIDE
D’UTILISATION



REMARQUE : Si des pièces sont manquantes ou endommagées, 
ou si vous avez des questions, veuillez appeler notre service
d’assistance téléphonique sans frais au 1 800 689-9928.

CONSERVEZ CES CONSIGNES
Ce guide contient des consignes de sécurité et d'utilisation 
importantes. Lisez et respectez toutes les instructions lorsque 
vous utilisez cet article.
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FICHE TECHNIQUE

Par gravité

3/8 po (9,5 mm)

1,4 mm

Peinture à base d'eau

La meileure

29 à 50 lb/po2 (2,0 à 3,5 bar)

1 lb 7 oz (0,65 kg) 

1/4 po, 18 �lets NPT

0,6 L

NPT:       Filet conique nominal.

pi3/min : pieds cubes par minute (débit d’air volumétrique corrigé aux conditions
              normalisées de température et de pression).

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

3,4 pi3/min à 40 lb/po2 (2,8 bar)
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DIRECTIVES DE SÉCURITÉ
Remarque :  Lisez attentivement et assurez-vous de bien comprendre toutes les 
instructions dans ce manuel avant d'utiliser le pistolet pulvérisateur. Assurez-vous que 
l'utilisateur a lu et compris ces instructions.

Gardez

Ne dirigez pas
Ne posez pas

N'utilisez jamais

N'exposez pas
un endroit DébranchezRangez-le

N'utilisez pas

Ne dirigez pas

N'inhalez jamais
Utilisez toujours

ne touchez pas

Laissez
Gardez toujours

Ne permettez pas

Ne réglez pas le pressostat

Assurez-vous

poussez

Purgez
Ne soudez pas ou ne réparez pas le

Évacuez

N'utilisez pas

N'utilisez pas

Utilisez

Utilisez

Utilisez

évistez

pressostat
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Ne laissez pas

Utilisez

Inspectez

Placez

Protégez

Portez toujours

Ne transportez pas

Ne faites pas

Ne faites pas

Remplacez toujours

Débranchez
éteignez

jamais
ne modi�ez 

Utilisez

assurez-vous

Inspectez-les
remplacez-les

»).

Tenez-vous toujours bien campé et en équilibre.

Véri�ez

Assurez-vous

Maintenez

N'utilisez pas

Ne conservez pas

Utilisez

à utiliser

Rangez-la

utilisez
toujours
Ne dépassez pas

80 lb/po2 (5,5 bar). 

Évitez Évitez

inspectez
détente,

inspectez l'outil

N'utilisez pas
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Recyclez
outils, tuyaux et emballages emmenez-les

débarrassez-vous en

Triez les

Portez toujours

Portez

normes de l'American National Standards Institute ANSI Z87.1 
(ou au Canada, CSA Z94.3) 

Portez toujours
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Utilisez

Utilisez

(2,8bar)

Plus de 15 gallons

Faites
ouvrez

Nettoyez lubri�ez-le

Diluez toujours

Ne dépassez pas

Ne visez jamais ou n'aspergez jamais

inspectez-le
transport. Assurez-vous

Ne dépassez pas

véri�ez

Compresseurs compatibles
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Ne dépassez pas
une blessure

(Fig. A).

Fixez

Utilisez

Versez

Remplissez

Branchez
réglez

�xez

assurez-vous

Ne serrez pas trop

serrez bien

Utilisez

Testez

ajoutez

comporte

Faites tourner le bouton

faites tourner le bouton

Faites

faites

Faites

faites

du jet

réglez

vous assurer

Fig. A

Fig. B

Fig. C

Fig. D(Fig. B).

(Fig. C).

(Fig. D).

mettez-le en marche,
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Fig. E

Fig. F

Fig. G

Fig. H

(Fig. E).

Branchez
réglez
40 lb/po2 (2,8 bar), et �xez

allumez-le,

(Fig. F).

Tenez

(15 à 30 cm) de la 
6 à 12 po 

Déplacez toujours le pistolet en sens parallèle. N'appuyez pas sur la détente

détente Région de revêtment incorrect/mince

Région de revêtement uniforme/épaisde la détente

Utilisez

donnera

Ne ventileza

coulure.

N'arrêtez pas

peinture aura lieu, et ce, des coulures de peinture.
Sinon, de l'accumulation de 

(Fig. G).

Appuyez sur la détente
Commencez

d'appuyez sur la détente
relâchez-la

passe.

(Fig. H).

Déplacez

Faites
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Fig. A

Fig. B

Fig. C

(Fig. A).

Couvrez

INTERVALLES D'ENTRETIEN AU MAXIMUM

Détente,

appuyez sur la détente.

Enlevez

Nettoyez

Nettoyez

Retirez et nettoyez

ajoutez

(Fig. B).

(Fig. C).

Un nettoyage incomplet peut causer un dysfonctionnement et abîmer l’outil. Le
non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures moyennement graves
ou endommager le matériel.
Retirez la peinture restante en la versant dans un autre récipient.
Désassemblez le pistolet pulvérisateur pneumatique alimenté par gravité
MastercraftMD.  Assurez-vous que le pointeau a été retiré avant de démonter la
buse pour éviter d’endommager le boîtier de fermeture de la buse.
Nettoyez tous les passages de peinture, la buse et les autres composants à l’aide
d’un pinceau imbibé de solvant de nettoyage.
Réassemblez le pistolet pulvérisateur et pulvérisez une petite quantité de solvant
pour éliminer les éventuels résidus dans les passages de peinture.
Assurez-vous que le pointeau a été retiré avant de démonter la buse pour éviter
d’endommager le système de fermeture de la buse. Le non-respect de cette
consigne peut entraîner des blessures moyennement graves ou endommager le matériel.

•

•
•

•

•

•

ATTENTION!
Danger potentiel qui peut provoquer des blessures moyennement 
graves ou des dommages à l’équipement.
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Ajoutez

Tenez

Serrez

Réglez ou remplacez

Nettoyez ou remplacez le bouchon d'air.

Régulez

Régulez

Augmentez

Lubri�ez
Nettoyez

Remplacez

Remplacez
Remplacez

Serrez

Remplacez ou lubri�ez

Réduisez

Véri�ez
Ouvrez
Diluez changez

Réglez
Déplacez le pistolet

Réduisez

Lubri�ez ou serrez l'écrou.

Nettoyez

Serrez ou remplacez

d'utilisation, débranchez-le

Débranchez

Retirez



21 N° de modèle : 058-9312-8 | Communiquez avec nous au 1 800 689-9928

LI
ST

E 
DE

S 
PI

ÈC
ES

22
VU

E 
ÉC

LA
TÉ

E

x

x

x

x



23 N° de modèle : 058-9312-8 | Communiquez avec nous au 1 800 689-9928

GA
RA

NT
IE

24
GA

RA
NT

IE

Garantie limitée de 3 ans
Ce produit est garanti pour une période de trois (3) ans à compter de la date d'achat au 
détail original contre les défauts de fabrication et de matériaux, sauf pour le composant 
suivant :

Composant A : accessoires, qui sont garantis pour une période de un (1) an à compter de 
la date d'achat au détail original contre les défauts de fabrication et de matériaux.

Sous réserve des conditions et restrictions décrites ci-dessous, ce produit, s'il nous est 
retourné avec une preuve d'achat dans le délai de garantie indiqué, et s'il est couvert par 
cette garantie, sera réparé ou remplacé (avec le même modèle, ou d'une valeur ou 
spéci�cation égale), à notre gré. Nous assumerons le coût de tout remplacement ou 
réparation ainsi que les frais de main-d’œuvre s’y rapportant.
Ces garanties sont soumises aux conditions et aux restrictions suivantes :

Un contrat de vente attestant l’achat et la date d’achat doit être fourni.

Cette garantie ne s'appliquera pas à un produit ou à ses pièces qui sont usés ou cassés, 
ou devenus inopérants en raison d'un abus, d'une mauvaise utilisation, des dommages 
accidentels, d'une négligence ou d'une mauvaise installation, d'un mauvais fonctionne-
ment ou entretien (comme indiqué dans le guide du propriétaire applicable ou dans les 
consignes d'utilisation) ou qui sont utilisés à des �ns industrielles, professionnelles, 
commerciales ou de location.

La présente garantie ne s’applique pas à l’usure normale ou aux pièces ou accessoires 
non réutilisables qui sont fournis avec le produit et qui deviendront vraisemblablement 
inutilisables ou hors d’usage après une période d’utilisation raisonnable.

La présente garantie ne s’applique pas à l’entretien régulier et aux articles de consomma-
tion comme le carburant, les lubri�ants, les sacs d’aspirateur, les lames, les courroies, le 
papier abrasif, les embouts, les mises au point ou les réglages.

La présente garantie ne s’applique pas lorsque les dommages sont causés par des 
réparations ou des tentatives de réparation faites par des tiers (c’est-à-dire des personnes 
non autorisées par le fabricant).

La présente garantie ne s’applique à aucun produit qui a été vendu à l’acheteur original à 
titre de produit remis en état ou remis à neuf (à moins qu’il n’en soit prévu autrement par 
écrit).

a)

b)

c)

d)

e)

f) 

La présente garantie ne s’applique à aucun produit ou pièce lorsqu’une pièce 
d’un autre fabricant est installée dans celui-ci ou que des réparations ou 
modi�cations ou tentatives de réparation ou de modi�cation ont été faites par 
des personnes non autorisées.

La présente garantie ne couvre pas la détérioration normale du revêtement 
extérieur, notamment les égratignures, les bosses, les éclats de peinture ou 
encore l’oxydation ou la décoloration causée par la chaleur, par des substanc-
es abrasives ou par des produits nettoyants chimiques.

La présente garantie ne s’applique pas aux pièces vendues par une autre 
entreprise et décrites comme telles, lesquelles pièces sont couvertes par la 
garantie du fabricant s’y rapportant, le cas échéant.

g) 

h)

i)

La présente garantie s’applique exclusivement à l’acheteur initial et est 
incessible. Ni le détaillant ni le fabricant ne sont responsables des autres frais, 
pertes ou dommages, incluant sans s'y limiter, les dommages indirects, 
consécutifs ou les dommages-intérêts exemplaires découlant de la vente ou de 
l’utilisation du présent produit ou de l'incapacité d'utiliser ce produit.

La présente garantie vous accorde des droits précis et il se peut que vous ayez 
d’autres droits, lesquels peuvent varier d’une province à l’autre. Les disposi-
tions �gurant dans cette garantie ne visent pas à limiter, à modi�er, à éliminer, 
à rejeter ni à exclure toute garantie réglementaire établie dans une loi 
provinciale ou fédérale applicable.

Restrictions supplémentaires 

Avis au consommateur 

Fabriqué en Chine
Importé par Mastercraft Canada Toronto, Canada M4S 2B8


